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1.Timote
muy bataaxal bu njëkk bi Póol

bind Timote
Ñett ci bataaxal yi Póol bind, ñeel na ay naataan-

goom Timote ak Tit. Mu jox leen ay ndénkaane ci
seeni wareefi njiit jëm ci mboolooy gëmkat yi.
Ci bataaxal bii, Póol dénk na Timote ngirmu sax

di jàngale Mbind mi, te aaye jàngalekati caaxaan
yi. Dénk na ko itam mu jiite mbooloo mi ciy ñaan,
jàngal leen li ñu séentu ci seeni njiit, jàngal leen it ni
ñuwara dimbalee jëtun yi.
Ndeyu Timote, Yawut la, waaye baayam du

Yawut. Póol dafa jàppe Timote ni doomam ci wàllu
ngëm, ba tax Timote ànd akmoom ciy tukkeem.
Ci tënk:
1.1-20 Póol artu na Timote ci jàngalekati caaxaan
yi.

2.1-15 Póol joxe ne ay ndénkaane ci ni ñu wara
jaamoo Yàlla.

3.1-16 Póol wax na yan jikko la bépp kilifag
mboolooy gëmkat yi wara am.

4.1—6.21 Póol jox na Timote ak mbooloom
gëmkat ñi yeneen ndénkaane.

Ubbite gi
1 Ci man Póol, ndawal Almasi Yeesu, ci ndi-

galal Yàlla sunu Musalkat ak Almasi Yeesu sunu
yaakaar, ci man la bataaxal bii bawoo,
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2 ñeel Timote, sama doomu bopp ci wàllu ngëm.
Aw yiw ak yërmande ak jàmm ñeel na la, bawoo ci
Yàlla Baay bi ak sunu Sang Almasi Yeesu.

Njàngalemu jub day yokke
3Nama la ko dénkewoonbamay demdiiwaanu

Maseduwan rekk, nanga toog Efes googu, ngir ña
fay jàngale leneen, nga aaye leen.

4Ne leen ñu baña topp léebi neen ak limi maam
yu dul jeex, ndax loolu ay werante doŋŋ lay jur,
te jariñul dara ci liggéeyu njotug Yàlla gi sottee ci
ngëm.

5Ndénkaane bii nag, li ko taxa jóg mooy luy yee
ag cofeel gu bawoo ci xol bu rafet ak xelmu dal ak
ngëm gumucc jinigal.

6Am na ñumoy woowu yoon, ba lajj jëm ci wax
ju tekkiwul dara.

7Ñooñu ay jàngalekati yoonuMusaa lañuy xëccoo
ngir doon ko, te xamuñu li ñuywax, bay xam lenn
ci li ñuy dëggal.

YoonuMusaa amna ñumu taxa jóg
8 Xam nanu nag ne yoonu Musaa baax na,

ndegam namuware lees koy jëfe.
9 Lii itam xam nanu ko: ñi jub taxuñu yoon wi

jóg, xanaa ñi jubadi ak ñi déggadi ak ñi ñeme Yàlla
yi ak bàkkaarkat yi ak ñi wormaalul lu sell ak ñi
wormaalul Yàlla. Bokkna ci itambóomkatibaay ak
bóomkati ndey ak reykati nit ñi

10ak ñiy séy ci li yoon tere. Bokk na ci itam góor-
jigéen yi ak jàppkati jaam yi ak fen-kat yi ak giñkati
fen yi ak ñiy jëfe leneen lu woroo ak njàngale mu
baax
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11 mi dëppoo ak xibaaru jàmm bi ñu ma dénk,
xibaaru Yàlla Aji Tedd jumàgg ji.

Nanu sante Yàlla yërmandeem
12 Damay sant sunu Boroom Almasi Yeesu mi

ma dooleel, moom mi ma natt ba wóolu ma, tabb
ma ci liggéey bi,

13 te ma nekkoon ab tooñkatam, di ab bundux-
ataalkat, di ab néeg. Waaye yërmande laa dajeel,
ngir ñàkka xam gama daan jëfe, te ñàkka gëm tax.

14 Sunu yiwu Boroom moo ma baawaanal,
booleelma ci ngëm gi ak cofeel gi gëmkatubAlmasi
Yeesu jagoo.

15Mboolemkàddu giimaywax, luwóor la te jara
gëm: Almasi Yeesu moo dikk ci àddina, ngir musal
bàkkaarkat yi, te maa ci raw!

16 Waaye loolu moo tax man bàkkaarkat bi ci
raw,ma dajeek yërmande, ngir ci lépp lu nu Almasi
Yeesu di muñal,ma doon ci misaal, ñeel ñi ko nara
gëm ëllëg, ba texe ba fàww.
17Yaw Buur bi sax dàkk,
doo dee, te bëtmanu laa gis,
yaw Yàllamiy kenn, yaa tedd, yaamàgg,
tey ak ëllëg ba fàww. Amiin!

18 Kon nag Timote doom, loolu mooy ndigal li
ma ladénk, temudëppookkàdduywaxyuyi jotoona
jib te jëm ci sa mbir. Gànnaayool kàddu yooyu ngir
di ci xaree xare bu baax bi,

19 te nga saxoo ngëm ak xel mu dal. Am na ñu
tanqamlu seen ndéeyum xel ba suuxal seen ngëm.

20 Ci ñooñu la Imene ak Alegsàndar bokk; Sey-
taane laa leen jébbal, yare leen ko, ngir ñu bañatee
saaga Yàlla.
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2
Póol sàrtal na jataayubmàggal Yàlla

1 Kon nag li jiitu ci mboolem li may dénkaane
mooy ngeen di dagaan, di ñaan, di tinu aka sant,
ñeel doom aadama yépp,

2ñeel buur yi ak mboolem boroom baat yi, ngir
numananekke jàmm akugdal akwéppdundinwu
tedd, tey wéye ragal Yàlla.

3Loolumoo rafet te neex Yàlla sunuMusalkat
4bi bëgg ñéppmucc te ràññee liy dëgg.
5Ndax kat jenn Yàlla doŋŋ moo am, benn ram-

mukat doŋŋ it moo am diggante Yàlla ak nit ñi, te
mooy kenn nit: muy Almasi Yeesu

6 mi maye bakkanam ngir jot ñépp, te loolu
mooy seede si Yàlla joxe, bi waxtu wi jotee.

7 Ci boobu seede lañu ma tabbe ab yéenekat ak
ndawal kàddu gi ak itam ab jàngalekat, ñeel xeet
yi dul Yawut, ngir ma xamal leen yoonu ngëm ak
dëgg. Fenuma, dëgg doŋŋ laay wax.

8 Kon li ma bëgg moo di góor ñi di ñaane fépp,
tàllal loxo yumucc sikk, te bañ cee boolemeroo ak
mbiicoo.

9 Naka noonu, na jigéen ñi di sol col gu yiw gu
teggine te yem. Buñu jiital di defarlu ay létt yu ëpp
ak gànjariwurus aki per ak yérey tànnéef,

10waaye nañu gànjaroo jëf ju baax, ndaxmooy li
jekk ci jigéen ñuy seede ne ñooy ñiy ragal Yàlla.

11 Te it bu ñuy jàngale, na jigéen ñiy noppi, te
woyof toyy.

12Mayuma jigéenmu jàngalembaamu jiite góor,
waaye na noppi.
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13Ndax kat Aadama lañu njëkka bind, Awa topp
ca.

14 Te it du Aadama lañu nax, waaye jigéen lañu
nax bamu xëtt ndigal.

15 Teewul muccu jigéen a ngi ci njurum doom,
ndegam saxoo na ngëm ak cofeel ak jëfin wu sell
te yem.

3
Lii lañu séentu ci njiitumbooloomi

1 Wax ju wóor a ngii: kuy sàkku sasub jiite
mbooloom gëmkat ñi, liggéey bu rafet lay xëccu.

2 Njiit li nag fàww mu mucc sikk, di ku dencul
lu wees jenn jabar, ku noot bakkanam, jiital am
xelam, di ku nawlu, man gan, te mana jàngale.

3Bumudi abmàndikat,mbaa kuy sooke ab xeex,
waayena lewet, bañuay, tebumuxemmemxaalis.

4Kërug boppamnag, na ko yor yorinwu rafet, te
na mana yar ay doomam ba ñu nangul ko te sédd
ko cér bumat sëkk.

5 Ndax ku tëlee yor kërug boppam, ana nu mu
mana sàmmembooloom gëmkati Yàlla yi?

6 Te it bumu dib tuubeen bu bees, lu ko moy
ag réy-réylu man na koo gëlëmal, ba mu tàbbi ci
mbugal ni Seytaane.

7Te it ñi ci biti te gëmuñu, la ñu ko seedeel nay lu
rafet, ba deram du yàqu, nde kon mu tàbbi ci fiiru
Seytaane.

Lii lañuy séentu ci jàpplekatimbooloomi
8Naka noonu kiy jàppale mbooloo mi, na di ku

tedd, bumu di boroom ñaari kàddu. Bumu di ku
sàngara jiital, mbaa kuy sàkku am-am bu lewul.
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9Na ŋoy ci mbóotum ngëm mii feeñ te ànd ceek
xel mu dal.

10 Dees koy njëkka seetlu nag, ba muy ku mucc
sikk, ñu door koo dugal ci liggéeyu kiy jàppale
mbooloomi.

11 Naka noonu, na jigéen ñiy jàppale mbooloo
mi* di ñu tedd, buñu diy soskat, nañu noot seen
bakkan, te jara wóolu ci lépp.

12 Ab jàppalekatub mbooloo mi bumu denc lu
wees jenn jabar te na yor ay doomam ak këram
yorin wu rafet.

13 Ñi ci wàccoo ak seen sasub jàppalekat nag,
seenub liggéey lañu jënde taxawaay bu rafet, te
ñooy mana waxe fit seen ngëm gi ñu gëm Almasi
Yeesu.

Mbóotum yoonu ngëmwimàgg na
14 Lii laa lay bind, te di la yaakaara seetsi ci fan

yu gàtt,
15ngir suma yeexee itam, nga xamnooy doxale

ci biir waa kër Yàlla, maanaam mbooloom ñi gëm
Yàlla jiy dund. Mbooloom gëmkat mi mooy kenug
dëgg gi, di cëslaayam.

16 Deesul nàttable moos màggaayu mbóot mii
feeñe ci sunu yoonu ngëm:
Kii moo feeñe ci yaramu suux,
Noowug Yàlla dëggal ko,
malaaka ya niir ko;
moom lañuwaaree ci xeet yi,
gëmees na ko ci kaw suuf it,
te yéegees na ko fa leer ga.
* 3.11 jigéen ñiy jàppalembooloomi: manees na koo tekki nii it:
seeni soxna
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4
Àlluway ceytaane yàq na am xel

1 Noowug Yàlla wax na ci lu leer ne ci mujug
jamono, dina am ñuwacc yoonu ngëmwi, di topp
ay xalaat yuy fàbbee ak ay àlluway ceytaane

2 yu leen ay jinigalkat, ay fen-kat yu dërkiis ab
xol, di naxe.

3 Ñooñu ñooy aaye ab séy, di digle ñàkka lekk
yenn ñam yu Yàlla sàkk, ngir gëmkatñi xam liy dëgg
man cee jariñu te di ko sante Yàlla.

4Ndaxte li Yàlla sàkk lépp a baax, du lenn lees ciy
aayal, ndegam kàddug cant lees koy jariñoo.

5Lumumana doon, kàddug Yàlla akug ñaanmoo
koy sellal.

Lii la liggéeyu jawriñuAlmasi bi laaj
6 Soo dee xamal loolu bokki gëmkat ñi, yaa di

jawriñu Almasi Yeesu ju baax ju xontu ci kàdduy
yoonu ngëmwi ak àlluwa ju rafet ji nga topp naka
jekk.

7Waaye nettali yu yittewoo lu dul Yàlla, ak léebi
jeeg ju màggat ji, bañ ko, te nga tàggatu ci ragal
Yàlla.

8 Ndax kat tàggat aw yaram, as njariñ a ngi ci,
waaye ragal Yàlla, ci lépp lay jariñe, te moo moom
digeb àddinay tey ak ëllëg.

9Kàddu giimaywax, luwóor la te jara gëmbamu
mat sëkk.

10Loolu kat moo nu tax di sonn aka góor-góorlu,
ndax Yàlla jiy dund lanu yaakaar, moom miy
musal ñépp, rawatina gëmkat ñi.

11Digleel loolu, te di ko jàngale.
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12Bu la kenn xeebe say at yu néew,waaye nanga
doon royukaayu gëmkatñi ci wax ak jëfin ak cofeel
ak ngëm ak dundin wu set.

13Bakeroogmaydikk, saxool di jàng-biralMbind
mi, di ñaaxe aka jàngale.

14Bul sàgganemay gi ci yaw, te di lu ñu la baaxee
agkàddugwaxyuguàndak tegeb loxoba lakuréelu
mag ñi defaloon.

15 Loolu ngay def sam xel, mbir yooyu ngay
pastéefoo, ba sag yokkute bir ñépp.

16 Sàmmal sa bopp nag, sàmm sa àlluwa, te saxoo
ko; soo ko defee, dingamucc, musal ñi lay déglu.

5
Ay ndigal ñeel na jëtun ñi

1 Bul gëdd mag, waaye ñaax ko ni bu doon sa
baay. Ndaw it, def ko ni sa rakk.

2 Jigéen jumag, def ko ni sa yaay; jigéen ju ndaw,
nga def ko ni sab jigéen, te seen diggante set wecc.

3Teralal jëtun ñiy jëtun dëgg.
4Waaye su dee ab jëtun bu ami doom mbaa ay

sët, ñooñoo wara njëkka jéema jëfe ag ragal Yàlla ci
seen biir kër, ba delloo njukkal seen waajur, ndax
loolu la Yàlla rafetlu.

5Waaye kiy ab jëtun dëgg te di ku wéet,mooy ki
yaakaar Yàlla, te saxoo ay dagaan aki ñaan, guddi
ak bëccëg.

6 Ku ci nekkewul lu moy bànneexu bakkanam
nag, dee guy dox la.

7Loolu ngay dénkaane, ndax ñéppmucc sikk.
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8 Ku fàggulul ay bokkam nag, rawatina waa
këram, yoonu ngëm wi la gàntal, te moo yées ku
gëmul.

9Limeefu jëtunñindimbal ñeel, deesu ci bind ku
am lu yées juróom benn fukki at, te na di kumasul
am lu wees jenn jëkkër doŋŋ,

10 te di ku ñu seedeel jëf ju rafet; lu mel ni yar
ay gone ak man gan ak teral gëmkat ñu sell ñi* ak
dimbali ñi tollu diggante ak di wéy ci jépp jëf ju
baax.

11 Jëtunñiyndawnag, génne leen ci, ndaxbu leen
bëgg-bëggu bakkan sorelee ak Almasi bi, dinañu
namma séyaat,

12 te su boobaa mbugal war ci ñoom, ndax
worma ja ñu fecci.

13Te itamca lañuy tàmmeamug jot, di taxawaalu
këroo kër. Te duñu yem ci am ag jot rekk, waaye
dañuy réy làmmiñ, di dugg ci lu seen yoon nekkul,
tey wax lu leen warul.

14Moo tax ma bëgg, jëtun ñiy ndaw séyaat, ami
doom, yor seen kër, ba noon bi du am lu mu yàqe
sunub der.

15Ndax kat am na ci xaat yenn jëtun ñu lajj, ba
topp Seytaane.

16Gëmkatbu jigéenbuci ammbokkumjëtunnag,
na ko dimbali ba yenni mbooloo mi. Su ko defee
mbooloomimana dimbali ñiy jëtun dëgg.

Ay ndigal ñeel namag ñi
17Mag ñiy jiite mbooloo mi bu baax nag, nañu

leen yellale ag njukkal ñaari yoon, rawatina ñi
boole coonoy waare ak njàngale.
* 5.10Mbaa: raxas tànki gëmkat ñu sell ñi,



1.Timote 5:18 x 1.Timote 6:2

18Ndax kat Mbind mi nee: «Bul ŋalaab gémmiñu
nag te fekk koy bojj am pepp†,» nee it: «Ku ñaq,
jariñu‡.»

19 Bul déglu tuuma ju ñu waxal mag mu jiite
mbooloo mi, lu moy ci kaw kàdduy ñaari seede
mbaa ñett.

20Waaye ñi ciy bàkkaar, tiiñal leen, ndax ñi ci des
ragala bàkkaar.

21Maa ngi lay artu nag fi kanam Yàlla ak Almasi
Yeesu ak malaaka yi ñu tabb, ngir nga sàmm loolu
te baña jeng, mbaa nga jëfe lenn loo defe xejj ak
seen.

22 Bul di gaawa teg loxo kenn, ngir fal ko njiit.
Bul séddu ci bàkkaari jàmbur, te yaw ci sa bopp,
sàmmool dundin wu set.

23 Te itam bul di naanati ndox mu ñuul doŋŋ,
waaye deel jëfandikoo tuuti biiñ, ndax mu baax ci
sa biir ak yeneen xeeti wéradi yu lay farala dal.

24Amñennñu seeni bàkkaar fés, te àtteesagu leen,
waaye am na ñenn ñu seeni bàkkaar làqu ba tax
yoon dabagu leen.

25Naka noonu, jëf ju baax day fés, te lu ci fésul it,
du wéye làqu.

6
Ay ndigal ñeel na jaam yi

1 Mboolem ñi ci buumu njaam, nañu jàpp ne
seeni sang yelloo nañu géppwegeel, ngir kàddu gu
teddadi baña tege ci turu Yàlla ak sunu àlluwa.

2 Jaam yi seeni sang di bokki gëmkat, buñu yab
seeni sang, ndax li ñuy bokki gëmkat,waaye na tax
† 5.18 Seetal ci Baamtug yoonwi 25.4. ‡ 5.18 Seetal ci Luug 10.7.
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ñu gënati leena jaamu, ndax seen sang yooyu di
jariñoo seenu ñaq, ay gëmkat lañu, ay soppe lañu.

Ragal Yàllamooy alal
Loolu nga wara jàngale, di ko dénkaane.
3Waaye ku ciy jàngale leneen, te toppul kàddu yu

wér yi tukkee ci sunu SangYeesuAlmasi bi, toppul
àlluwa ji dëppoo ak ragal Yàlla.

4 Kooku, ab xoggalilukat la te xamul dara.
Woppi werante ak xuloo ci li baat yi di tekki, moo
ko dal, te loolu mooy jur ñeetaane ak ŋaayoo aki
saaga ak ñaaw njort

5 ak jote yu dul jeex yu boole ay nit ñu seenum
xelmuyàquxañàlluwaydëgg. Nitñooñoombubboo
ag ragal Yàlla, te def ko wutukaayu alal.

6Teewul ragalYàllaguàndakdoylu, di alal ju réy.
7 Ndax kat indaalewunu dara ci àddina, te ma-

nunoo yóbbaale dara.
8Kon su nu amee lu nu lekk ak lu nu sol, nanu

ko doyloo.
9 Waaye ñi sàkkoo barele, ñooy tàbbi ci nattub

bakkan aki fiir ak lu bare ciy xemmemtéef yu
tekkiwul dara, xemmemtéef yuy lore, tey suuxal
seeni boroom ci yàqule ak sànkute.

10 Ndax sopp xaalis kat mooy reenu mboolem
xeeti loraange. Am na ñuy ŋaf-ŋafi, di ko wut, far
lajj ci yoonu ngëm, ba teg seen bopp tiis wu bare.

Xareb ngëm jib na
11 Yaw miy nitu Yàlla nag, dawal loolu, te topp

njub ak ragal Yàlla ak ngëm ak cofeel akmuñ akug
teey.

12 Joŋanteel joŋante bu baax bi, ngir yoonu ngëm
wi, te nga ŋoy bu baax ci texeg fàww gi ñu la woo,
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ba tax nga dëggal sa ngëm nu rafet noonu nga ko
dëggalewoon fa kanam seede yu bare.

13Dama lay ñaax fi kanam Yàllami may bakkan
lépp luy dund, ak fi kanam Almasi Yeesu, boroom
seede su rafet sa fa kanam Poñsë Pilaat,

14sàmmal santaanebi, te bañkoo gàkkal,bañkoo
sikkal, ba kera sunu Sang Yeesu Almasi bi di feeñ,

15 te ki koy feeñal bu àppam jotee,
di Ku tedd ki wéetoo nguuram,
Buuru buur yi, Sangu sang yi,
16moom doŋŋmoo dul dee,
moomàkkaanoo leer gu kenn jotewul,
te mooy ki nit masula gis te tële koo gis.
Teraanga ak kàttan ñeel na ko ba fàww. Amiin.

17 Ñi barele alalu àddinay tey nag, dénk leen ñu
baña réy te baña yaakaar alal ju wóoradi, te ñu
yaakaar Yàlla mi nuy xéewale lépp, ngir nu di ko
bége.

18 Ñi barele na ñuy def lu baax, nañu barele ci
jëf ju baax, di joxe ci xol bu tàlli, yéwén te nangoo
dimbalee.

19Noonu lañuy dajalee alal, muy cëslaay lu dëgër
ngir ëllëg, ndax ñu jot ci dund giy dëgg.

20 Ngalla waay Timote, sàmmal li ñu la dénk!
Moytul kebetuyàddinaykeseakweranteydiiŋatkat
yu tuddoo boroom xam-xam.

21Boobu xam-xam la ñenn ñi topp ba lajj yoonu
ngëm.
Aw yiw ñeel na leen.
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qui sont disponibles sur http:// biblewolof.com et sur ces appli
(l&rsquo;&oelig;uvre), sous r&eacute;serve que le cr&eacute;dit nous soit
reconnu par &eacute;crit, avec la mention du nom de notre organisation
(voir plus loin). Mais on ne peut la modifier de quelque fa&ccedil;on que
ce soit, ni l&rsquo;utiliser &agrave; des fins commerciales, c&rsquo;est
&agrave; dire, de telles ressources ne peuvent &ecirc;tre vendues&agrave;
un prix sup&eacute;rieur au co&ucirc;t de la reproduction.
Cette licence n&rsquo;autorise pas un mixage combinant les
&eacute;critures en wolof avec vos propres ressources traduites en
wolof. Si vous d&eacute;sirez faire un mixage, vous devez en obtenir
l&rsquo;autorisation, et pour cela nous exigeons un &eacute;chantillon
de traduction pour une pr&eacute;alable approbation de notre part. En
effet des ressources mal traduites portent pr&eacute;judice &agrave; la
cr&eacute;dibilit&eacute; des &eacute;critures.
De m&ecirc;me, s&rsquo;il s&rsquo;agit d&rsquo;enregistrements
des &eacute;critures, nous exigeons des &eacute;chantillons
de la mati&egrave;re enregistr&eacute;e, pour approbation
pr&eacute;alable de notre part. En effet des voix marqu&eacute;es
d&rsquo;accent pourraient &ecirc;tre dommageables &agrave; la
cr&eacute;dibilit&eacute; des &eacute;critures.
Pour demander la permission de faire quoi que ce soit en dehors du cadre
de cette licence, contactez-nous.
Voici les d&eacute;clarations de copyright &agrave; inclure dans
l'&oelig;uvre:
&Eacute;criture extraite de (s&rsquo;il s&rsquo;agit d&rsquo;une por-
tion de livre)
Suivi de:
K&agrave;ddug Y&agrave;lla gi &copy; 2025MBS
https://creativecommons.org/licenses/by-nc-nd/4.0/legalcode.fr
Vous pouvez aussi utiliser une forme abr&eacute;g&eacute;e:
(Nom du livre abr&eacute;g&eacute;) 2025MBS (NINEA: 20215410C9)
https://creativecommons.org/licenses/by-nc-nd/4.0/legalcode.fr
La politique de confidentialit&eacute; se trouve ici.
This work is licensed under Creative Commons Attribution-
NonCommercial-NoDerivatives 4.0 International (CC BY-NC-ND 4.0)

[] You are free to:
Share &mdash; copy and redistribute the material in any medium or
format. The licensor cannot revoke these freedoms as long as you follow
the license terms.
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Attribution &mdash; You must give appropriate credit, provide a link to
the license, and indicate if changes were made. You may do so in any
reasonablemanner, but not in anyway that suggests the licensor endorses
you or your use.
NonCommercial &mdash; You may not use the material for commercial
purposes.
NoDerivatives &mdash; If you remix, transform, or build upon the mate-
rial, youmay not distribute themodifiedmaterial.
No additional restrictions &mdash; You may not apply legal terms or
technologicalmeasures that legally restrict others fromdoing anything the
license permits.
This is a human-readable summary of (andnot a substitute for) the license.
To view a copy of this license, click here.
La Mission Baptiste du S&eacute;n&eacute;gal is pleased to give you per-
mission to use any of the scriptures on http://biblewolof.com and in these
apps (hereafter referred to as the Work) as long as you give credit to MBS
with a copyright notice, and you do notmodify ormix thework, and do not
sell materials at a price over the cost of reproduction.
In other words, you may download the Work and share it with others as
long as you credit us, but you can&rsquo;t change the Work in any way or
use it commercially (for profit).
If we give you permission to do a re-mix (combining the scriptures inwolof
with your own materials translated in wolof), we will ask for a sample
translation or audio recording to approve first, before any distribution.
Materials badly translated and voices with a foreign accent impair the
credibility of the scriptures.
To ask permission to do anything outside the scope of this license, contact
us.
Here are copyright statements to include with the work :
Scripture citations taken from(if it's only a portion of a book) followed
by
K&agrave;ddug Y&agrave;lla gi &copy; 2025MBS
https://creativecommons.org/licenses/by-nc-nd/4.0/legalcode
Or youmay use a shortened form:
(Name of the book) 2025MBS (NINEA: 20215410C9)
https://creativecommons.org/licenses/by-nc-nd/4.0/legalcode
You can read our privacy policy here.
Ligg&eacute;ey bii turu sa&ntilde;-sa&ntilde;u j&euml;fandikoom di
&laquo; Creative Commons BY-NC-ND 4.0 &raquo; ; maye na ku ko yeb,
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f&eacute;pp ci &agrave;ddina, ci kaw way jefandiku ji w&agrave;ccoo
ak yii ndigal: BY = SM (dees na Seedeel boroom Moomeelam); NC = AJ
(Amul Jaay); ND = AS (Amul Soppi). Ku b&euml;gga gis sottib sa&ntilde;
sa&ntilde;u j&euml;fandikoo bi, seet ko fii.

[] Mission Baptiste du S&eacute;n&eacute;gal amnamb&eacute;gtey
may leen ngeen yeb, ak sotti, ak wasaare lu mu mana doon ci
K&agrave;ddug Y&agrave;lla gi ci http://biblewolof.com, ak ci appli yii, ci
kaw ngeen seedeel nu sunu moomeel (seetal ci suuf). Waaye dungeen ci
mana soppi lenn, ak nu coppite ga mana t&euml;dde, te ngeen ba&ntilde;
cee jaaye lenn ci nj&euml;g gu wees li leen sottib mbindmi dikke.
Su dee lu ngeen raxe (muy seen ligg&eacute;eyu bopp bu ngeen tekki
ci wolof, boole ko ak lenni k&agrave;ddug Y&agrave;lla gi ci wolof), ba
b&euml;gg koo sotti ngir wasaare ko, war ngeen cee j&euml;kka am sunu
ndigal, te jox nu ci seenub tekki, lu tuut lu nu komana natte bamu doy nu,
ndax jumtukaay yu tekki bi awul yoon g&agrave;kkal naMbindmu sellmi.
Jokkooleen ak nun, ngir s&agrave;kku ndigalu def lu mu mana doon, lu
wees kemu sa&ntilde;-sa&ntilde;u j&euml;foo.
Ba tey su dee lu ngeen jukkee ci k&agrave;ddug Y&agrave;lla gi, ba def ko
ay d&eacute;gtal yu ngeen taataan, b&euml;gg nanu ngeen s&agrave;kkal
nu ci seenub taataan, lu tuut lu nu mana natte baat yi ba mu doy nu, ndax
baat yu seen l&agrave;mmi&ntilde;u boroom taq itam, g&agrave;kkal na
ab ligg&eacute;ey.
Yii k&agrave;ddu la sa&ntilde;-sa&ntilde;u j&euml;foo tege, te warees koo
boole ci ligg&eacute;ey bi:
Ci&hellip;&hellip;&hellip;&hellip; lanu ko jukkee,(su dee ab dogu
t&eacute;ere do&eng;&eng;)
K&agrave;ddug Y&agrave;lla gi &copy; 2025MBS
https://creativecommons.org/licenses/by-nc-nd/4.0/legalcode.fr
Manees naa j&euml;fandikoo itamabg&agrave;ttalub turu t&eacute;ere bi
:
(Turu g&agrave;ttalu t&eacute;ere bi) 2025MBS (NINEA: 20215410C9)
https://creativecommons.org/licenses/by-nc-nd/4.0/legalcode.fr
This translation is made available to you under the terms of the Creative
Commons Attribution-Noncommercial-No Derivatives license 4.0.
Youmay share and redistribute this Bible translation or extracts from it in
any format, provided that:

You include the above copyright and source information.
You do not sell this work for a profit.
You do not change any of the words or punctuation of the Scriptures.
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Pictures included with Scriptures and other documents on this site are
licensed just for use with those Scriptures and documents. For other uses,
please contact the respective copyright owners.
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